
BẢN CAM KẾT 切 結 書 

 

Họ và tên học sinh 學生姓名: ______________________________ 

Ngày tháng năm sinh 出生年月日: __________________  Giới tính 性別: 

__________ 

Hộ chiếu số 護照號碼: ______________________________ 

Tôi hiểu rõ vì hiện tại chưa được cấp bằng tốt nghiệp THPT chính thức, nên tôi nộp 

Kết quả thi tốt nghiệp THPT (dịch Anh/Hoa, hợp pháp hóa theo quy định) để làm hồ 

sơ xin visa du học Đài Loan. 

Tôi cam kết sau khi được cấp bằng tốt nghiệp THPT chính thức, tôi sẽ bổ sung cho 

nhà trường theo đúng thời hạn quy định. Trường hợp không bổ sung được bằng tốt 

nghiệp THPT chính thức theo thời hạn quy định, tôi đồng ý chịu trách nhiệm và chấp 

hành các quy định xử lý có liên quan của nhà trường và cơ quan có thẩm quyền tại 

Đài Loan. 

本人因目前尚未取得越南之正式高中畢業證書，故先繳交經翻譯及驗證之高中

畢業考試成績證明書，作為申請赴臺就學簽證之文件。 

本人承諾於取得正式高中畢業證書後，將依學校規定期限補交正式高中畢業證

書。如未能於規定期限內補交，本人願自行承擔相關責任，並遵守學校及臺灣

相關主管機關之規定辦理。 

Ngày 日 ____ tháng 月 ____ năm 年 2026 

Người cam kết 切結人 

 

 

 

(Ký ghi rõ họ tên 簽名) 

 


